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Резюме 
 Настоящий доклад представлен в соответствии с резолюцией 66/175 Ге-
неральной Ассамблеи, в которой Ассамблея просила Генерального секретаря 
представить промежуточный доклад Совету по правам человека на его девятна-
дцатой сессии. В докладе отражены тенденции и особенности положения в об-
ласти прав человека в Исламской Республике Иран и приведена информация о 
ходе осуществления резолюции 66/175, включая рекомендации по более полно-
му ее осуществлению. В данной резолюции Ассамблея призвала правительство 
Исламской Республики Иран обратить внимание на предметные озабоченности, 
о которых говорилось в предыдущем докладе Генерального секретаря 
(A/66/361), и в полной мере соблюдать де-юре и де-факто свои обязательства в 
области прав человека в отношении ряда конкретных вопросов, вызывающих 
обеспокоенность. 
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 I. Введение 

1. Настоящий доклад представлен во исполнение резолюции 66/175 Гене-
ральной Ассамблеи, в которой Ассамблея просила Генерального секретаря 
представить ей доклад на ее шестьдесят седьмой сессии и представить проме-
жуточный доклад Совету по правам человека на его девятнадцатой сессии. 
В нем отражены тенденции и особенности положения в области прав человека в 
Исламской Республике Иран и приведена информация о ходе осуществления 
резолюции. В докладе также использованы замечания, сделанные договорными 
наблюдательными органами, специальными процедурами Совета и междуна-
родными неправительственными организациями. Сведения, представленные в 
докладе, почерпнуты из официальных государственных средств массовой ин-
формации, поскольку сбор независимых данных о соблюдении прав человека в 
Исламской Республикой Иран затруднен. 

2. Со времени представления предыдущего доклада Генерального секретаря 
(A/66/361) в стране продолжались нарушения прав человека, особенно в отно-
шении журналистов, правозащитников, активистов, отстаивающих права жен-
щин, и оппонентов правительства. Механизмы Организации Объединенных На-
ций по правам человека до сих пор выражают обеспокоенность по поводу ис-
пользования пыток, отсечения конечностей, порки, более частого применения 
смертной казни (в том числе публичных казней и казней политических заклю-
ченных и несовершеннолетних преступников), произвольных задержаний и не-
справедливых судебных процессов. Свобода выражения мнений и свобода соб-
раний по-прежнему ограниченны; лидеры оппозиции с февраля 2011 года нахо-
дятся под домашним арестом. Продолжалась дискриминация групп мень-
шинств, которая в отдельных случаях проявлялась в форме преследований.  

3. Наряду с этим произошли и некоторые позитивные события, включая 
взаимодействие Исламской Республики Иран с Комитетом по правам человека в 
октябре 2011 года и посещение страны миссией рабочего уровня Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека 
(УВКПЧ) в декабре 2011 года в целях подготовки визита Верховного комиссара. 
Кроме того, в январе 2012 года парламент принял новую редакцию Исламского 
уголовного кодекса, в которой отсутствует наказание в виде побиения камнями 
и сужен круг преступлений, за которые несовершеннолетние могут быть приго-
ворены к смертной казни.  

 II. Тематические вопросы 

 A. Пытки и жестокое, бесчеловечное или унижающее достоинство  
обращение и наказание, включая порку и отсечение 
конечностей 

4. Постоянно поступающие заявления о применении пыток в местах содер-
жания под стражей остаются источником серьезной озабоченности для меха-
низмов Организации Объединенных Наций по правам человека. Мандатарии 
специальных процедур Совета по правам человека и договорные органы Орга-
низации Объединенных Наций продолжают выражать обеспокоенность по по-
воду сообщений о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видах обращения и наказания в местах содержания под стражей. 
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При рассмотрении третьего периодического доклада Исламской Республики 
Иран об осуществлении Международного пакта о гражданских и политических 
правах в октябре 2011 года1 Комитет по правам человека выразил глубокую 
обеспокоенность сообщениями о широком распространении пыток и жестокого, 
бесчеловечного или унижающего достоинство обращения в местах содержания 
под стражей, особенно в отношении лиц, которые обвиняются в преступлениях, 
связанных с национальной безопасностью. Комитет также заявил о своей обес-
покоенности тем, что судебные и административные органы по-прежнему при-
меняют телесные наказания, в частности отсечение конечностей и порку, в свя-
зи с целым рядом преступлений, включая кражу, мохареб (враждебное отноше-
ние к Богу) и некоторые половые акты. В ответ на это иранские власти под-
черкнули, что пытки запрещены Конституцией, что Уголовный кодекс преду-
сматривает строгое наказание правонарушителей и что признания, полученные 
с применением пыток, по закону являются недействительными. 

5. Как отмечается в докладе о сообщениях, представленном Совету по пра-
вам человека в сентябре 2011 года2, Рабочая группа по произвольным задержа-
ниям, Специальный докладчик по вопросу о пытках и других жестоких, бесче-
ловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания, Специ-
альный докладчик по вопросу о независимости судей и адвокатов и Специаль-
ный докладчик по вопросу о положении правозащитников в совместном сооб-
щении выразили обеспокоенность по поводу заявления о задержании и пытках, 
которым подвергся Мохаммад Реза Хутан Киан – адвокат, арестованный силами 
безопасности 9 октября 2010 года. Согласно поступившей информации, после 
предъявления ему обвинения 10 октября г-н Киан был переведен в тюрьму 
Эвин, где, как утверждается, содержался в одиночном заключении и неодно-
кратно подвергался пыткам. Как сообщается, 24 января 2011 года по итогам су-
дебного разбирательства, в ходе которого г-н Киан не имел возможности обра-
титься к адвокату, он был приговорен к году тюремного заключения; ему также 
было запрещено в течение пяти лет заниматься адвокатской практикой. Полу-
ченные сообщения также свидетельствуют о том, что Насер Альбошоке Де-
рафшан – араб по национальности, который, согласно имеющимся сведениям, 
был арестован силами безопасности 26 января 2012 года – умер под пытками во 
время содержания под стражей. Семье сообщили о его кончине 30 января 
2012 года. В период содержания под стражей г-н Альбошоке не получил разре-
шения связаться с членами семьи либо обратиться к тому или иному законному 
представителю. Согласно поступившей информации, местные власти предупре-
дили членов семьи, что похороны состоятся только в том случае, если поми-
нальная служба не будет публичной. 

6. По-прежнему поступают сообщения о случаях отсечения конечностей и 
применения телесных наказаний, таких как порка. Согласно имеющейся ин-
формации, 11 декабря 2011 года по указанию властей Шираза у двух человек 
были отсечены кисть руки и ступня. По данным официального агентства ново-
стей – Иранского студенческого новостного агентства (ИСНА) – вооруженный 
грабитель, находившийся в Адель-Абадской тюрьме и уже лишившийся кисти 
руки, подвергся отсечению ступни. Одновременно с ним лишился кисти еще 
один человек, обвинявшийся в грабеже с применением насилия. В сообщениях 
СМИ прокурор Шираза подчеркнул эффективность законов шариата в плане 
удерживания от совершения преступлений и отметил, что судебные органы на-

  

 1 CCPR/C/IRN/3. 
 2 A/HRC/18/51. 
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мерены принимать решительные меры по борьбе с тяжкими преступлениями3. 
29 октября 2011 года поступило сообщение еще об одном случае отсечения ко-
нечностей, которому подвергся вор в центральной тюрьме Йезда4. 

7. Крайнюю обеспокоенность по-прежнему вызывают учащающиеся случаи 
применения телесных наказаний, особенно случаи их публичного применения. 
По имеющейся информации, 24 декабря 2011 года в области Масджид-
Солейман мужчина, обвиненный в совершении "запрещенных деяний", был 
подвергнут публичной порке кнутом5. 20 декабря 2011 года власти Шираза при-
вели в исполнение приговоры к публичной порке в отношении трех человек, 
обвиненных в непристойном поведении6. Кроме того, по сообщениям средств 
массовой информации, 31 октября 2011 года в области Шахруд состоялось пуб-
личное наказание трех человек, обвиненных в похищении людей, каждый из ко-
торых получил 99 ударов плетью7. 

 B. Смертная казнь, включая публичные казни 

8. Генеральный секретарь приветствует исключение наказания в виде по-
биения камнями и деталей его приведения в исполнение из новой редакции Ис-
ламского уголовного кодекса, принятой парламентом в январе 2012 года. При 
этом, однако, он выражает сожаление по поводу того, что новое законодатель-
ство не обеспечивает полную отмену смертной казни или ограничение ее при-
менения случаями, когда совершаются "самые тяжкие преступления", как это 
оговорено в пункте 2 статьи 6 Международного пакта о гражданских и полити-
ческих правах. Новый Уголовный кодекс по-прежнему предусматривает смерт-
ную казнь для лиц, обвиняемых в совершении "действий, подрывающих нацио-
нальную безопасность", мохареб, мофсед филь арз (моральном разложении), 
незаконной торговле наркотиками, изнасиловании, кисас (равноценном воздая-
нии) и некоторых других преступлениях, относящихся к категории худуд. 

9. Согласно поступающей информации, смертная казнь по-прежнему при-
меняется очень широко, особенно в случаях совершения преступлений, связан-
ных с наркотиками. В 2011 году организация "Международная амнистия" за-
фиксировала большое количество казней, связанных с наркотиками, которым 
подвергаются как граждане Ирана, так и подданные других государств, что яв-
ляется весьма тревожным показателем; 488 из 600 казней, зафиксированных в 
2011 году, послужили наказанием за совершение преступлений, связанных с 
наркотиками. По имеющейся информации, в настоящее время смертной казни 
ожидают тысячи людей, в том числе иностранные граждане (в частности, аф-
ганцы)8. 22 сентября 2011 года в заявлении для печати Специальный докладчик 
по вопросу о внесудебных казнях, казнях без надлежащего судебного разбира-
тельства или произвольных казнях, Специальный докладчик по вопросу о по-

  

 3 ИСНА, 11 декабря 2011 года.  Доступно по адресу http://isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID= 
News-1907876.  

 4 Там же, 29 октября 2011 года. Доступно по адресу www.isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID= 
News-1879851&lang=p.  

 5 Там же, 24 декабря 2011 года. Доступно по адресу www.isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID= 
News-1916573&lang=p.  

 6 Там же, 20 декабря 2011 года. Доступно по адресу http://isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID= 
News-1914750. 

 7 Там же, 31 октября 2011 года. Доступно по адресу http://isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID= 
News-1914750.  

 8 Amnesty International, "Addicted to Death", 15 December 2011. Доступно по адресу 
www.amnesty.org/en/library/info/MDE13/090/2011/en.  
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ложении в области прав человека в Исламской Республике Иран, Специальный 
докладчик по вопросу о независимости судей и адвокатов и Специальный док-
ладчик по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижаю-
щих достоинство видах обращения и наказания осудили продолжающиеся каз-
ни людей, которые обвиняются в преступлениях, связанных с наркотиками, 
подчеркнув, что эти преступления не относятся к категории самых тяжких пре-
ступлений, при совершении которых по международному праву может приме-
няться наказание в виде смертной казни. Наряду с этим была высказана обеспо-
коенность по поводу обеспечения гарантий справедливого судебного разбира-
тельства и предоставления осужденным доступа к адвокатам и родственникам. 
Власти Ирана утверждают, что борьба с незаконным оборотом наркотиков явля-
ется одним из главных приоритетов страны и что в качестве средства устраше-
ния необходимо применять суровые наказания. УВКПЧ и мандатарии специ-
альных процедур также получили множество сообщений о применении казней 
при совершении преступлений, относящихся к категории кисас. 

10. 26 мая 2011 года Специальный докладчик по вопросу о внесудебных каз-
нях, казнях без надлежащего судебного разбирательства или произвольных каз-
нях9 обратил внимание властей на двух представителей курдского меньшинства, 
которым угрожала смертная казнь. В 2011 году Верховный суд вторично оста-
вил в силе смертные приговоры Хабибу Латифи и Шерко Моарефи, обвиняемых 
в мохареб, после чего их дела были переданы соответствующей структуре для 
приведения приговоров в исполнение. 17 декабря 2011 года иранские средства 
массовой информации сообщили, что смертный приговор, вынесенный Зейнаб 
Джалалян – еще одной курдской активистке – был заменен пожизненным за-
ключением. Г-жа Джалалян была приговорена к смерти по обвинению в моха-
реб, поскольку она предположительно являлась членом Партии свободной жиз-
ни Курдистана, которая в Исламской Республике Иран относится к категории 
террористических групп10. 

11. Сакине Мохаммади Аштиани, которая в 2006 году была приговорена к 
смертной казни посредством побиения камнями, до сих пор грозит смертная 
казнь через повешение. 25 декабря 2011 года глава судебного органа провинции 
Восточный Азербайджан вновь заявил о том, что приказ о приведении в испол-
нение приговора к казни через повешение в отношении г-жи Аштиани может 
быть издан в любой момент. По имеющимся сведениям, этот приказ ожидает 
окончательного утверждения главой национальной судебной системы11. В на-
стоящее время г-жа Аштиани отбывает 10-летний срок тюремного заключения 
за соучастие в убийстве мужа. 

12. Еще одной тревожной тенденцией является увеличение количества пуб-
личных казней. Власти сообщили, что в 2011 году было проведено как минимум 
40 публичных казней. Согласно поступившим сведениям, иногда при этом со-
биралась большая толпа, в которой присутствовали несовершеннолетние, что 
также заставляет серьезно задуматься о губительном воздействии подобных 
мероприятий на развитие детей, которые становятся свидетелями таких казней. 
Власти настаивают на том, что публичные казни являются эффективным сред-
ством предупреждения преступлений. По имеющейся информации, 20 января 
2012 года мужчина, обвинявшийся в изнасиловании, был публично повешен на 

  

 9 A/HRC/18/51, p. 115.  
 10 ИСНА, 17 декабря 2011 года. Доступно по адресу www.isna.ir/isna/newsView.aspx?ID= 

News-1912039&lang=p. 
 11 Там же, 25 декабря 2011 года. Доступно по адресу http://isna.ir/isna/newsView.aspx?ID= 

News-1917859.  
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площади Хваджави в Кермане12. 14 декабря 2011 года в средствах массовой ин-
формации появились сообщения о том, что мужчина, перерезавший себе запя-
стье за несколько минут до запланированной казни и, как утверждалось, исте-
кавший кровью, был публично повешен на площади Данеш в Шехре-Корде13. 
Как сообщается, 13 декабря 2011 года два человека, обвиненных в похищении 
людей и изнасиловании, были подвергнуты публичной казни в городе Ростаме 
провинции Фарс14. 

 C. Казни несовершеннолетних преступников 

13. Отмена новым Исламским уголовным кодексом высшей меры наказания 
для лиц, не достигших 18-летнего возраста, которые обвиняются в определен-
ных преступлениях, таких как контрабанда наркотиков, заслуживает одобрения. 
При этом законодательство не предусматривает увеличения возраста наступле-
ния уголовной ответственности, в связи с чем возникают серьезные опасения 
относительно того, что детям, обвиняемым в совершении убийства, по-
прежнему может угрожать смертная казнь. Например, в случаях покушений на 
преднамеренное убийство лица, не достигшие 18 лет, могут оставаться в испра-
вительных центрах для несовершеннолетних и подвергнуться казни по дости-
жении совершеннолетия15. Тем не менее при посещении Тегерана в декабре 
2011 года делегация УВКПЧ была уведомлена властями, что количество казней 
несовершеннолетних резко сократилось и что преступления, совершаемые ли-
цами младше 18 лет, рассматриваются в детских судах, где стараются проявлять 
снисходительность при вынесении приговоров. Власти также указали, что, даже 
когда речь идет о кисас (преступлениях, предполагающих воздаяние равным), 
которое по иранскому законодательству считается частным правом семьи по-
терпевшего и не может быть отменено судом, действующая в судебной системе 
Примирительная комиссия всячески стремится склонить семьи потерпевшего и 
преступника к заключению договора о дийа (плате за кровь). Власти также уве-
домили делегацию, что правительством проводится политика, призванная по-
буждать ближайших родственников к отказу от права на кисас и что каждый год 
Министерство юстиции выделяет специальные суммы на оказание помощи ли-
цам, приговоренным к уплате дийа. 

14. На этом фоне серьезным поводом для беспокойства остаются случаи каз-
ни несовершеннолетних, которые по-прежнему имеют место. 22 сентября 2011 
года Специальный докладчик по вопросу о внесудебных казнях, казнях без над-
лежащего судебного разбирательства или произвольных казнях, Специальный 
докладчик по вопросу о положении в области прав человека в Исламской Рес-
публике Иран, Специальный докладчик по вопросу о независимости судей и 
адвокатов и Специальный докладчик по вопросу о пытках и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания 
публично осудили практику применения смертной казни в отношении несовер-
шеннолетних в Исламской Республике Иран и отметили, что, несмотря на не-

  

 12 Там же, 20 января 2012 года. Доступно по адресу www.isna.ir/isna/newsView.aspx?ID= 
News-1933892&lang=p.  

 13 Там же, 14 декабря 2011 года. Доступно по адресу http://isna.ir/isNA/newsView.aspx?ID= 
News-1909371. 

 14 Там же, 13 декабря 2011 года. Доступно по адресу http://isna.ir/isNA/newsView.aspx?ID= 
News-1909382.  

 15 Там же, 20 февраля 2012 года. Доступно по адресу 
www.isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID= 
News-1952901&Lang=P.  
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однократные призывы международного сообщества к введению моратория, в 
этом году трое несовершеннолетних были подвергнуты публичной казни16. Од-
ним из них стал 17-летний Али Реза Молла-Солтани, публично казненный 
21 сентября 2011 года. Эксперты подчеркнули, что нормы международного пра-
ва в области прав человека безоговорочно запрещают применение смертной 
казни в отношении лиц младше 18 лет и что вынесение любых судебных реше-
ний о применении смертной казни к несовершеннолетним, не достигшим  
18-летнего возраста, и приведение таких решений в исполнение несовместимы 
с международными обязательствами страны.  

15. 11 февраля 2011 года Специальный докладчик по вопросу о независимо-
сти судей и адвокатов, Специальный докладчик по вопросу о пытках и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и на-
казания и Специальный докладчик по вопросу о внесудебных казнях, казнях 
без надлежащего судебного разбирательства или произвольных казнях в совме-
стном сообщении17 выразили обеспокоенность по поводу назначения наказания 
в виде смертной казни двум детям – Фатиме Салбехи и Рангразу Табатабайе. 
Согласно полученной информации, г-же Салбехи было 16 лет, когда ее аресто-
вали в связи с убийством супруга. Как сообщается, ее допрашивали в отсутст-
вие адвоката. Уголовный суд провинции Фарс признал ее виновной в убийстве, 
а затем приговорил ее к смерти. Верховный суд оставил этот приговор в силе. 
Г-н Табатабайе, как утверждается, был арестован по подозрению в ливат (со-
домии) в 2007 году в возрасте 17 лет. Он не имел возможности встретиться с 
адвокатом; его признание, которое суд использовал как основание для вынесе-
ния решения, предположительно было получено под пыткой. Уголовный суд 
провинции Фарс приговорил г-на Табатабайе к смерти за преступления, якобы 
совершенные им в детстве. По имеющейся информации, Верховный суд оста-
вил данное решение в силе. 

 D. Права женщин 

16. Что касается Целей развития тысячелетия, то Исламская Республика 
Иран достигла заметного прогресса в реализации цели 1 (сокращение масшта-
бов крайней нищеты), цели 2 (обеспечение всеобщего образования), цели 4 (со-
кращение вдвое детской смертности) и цели 5 (сокращение на две трети мате-
ринской смертности). Она также добилась значительного улучшения показате-
лей, характеризующих уровень грамотности, состояние здоровья и качество об-
разования женщин, в соответствии со своими национальными планами в облас-
ти развития, реализация которых началась в 1989 году. Соотношение численно-
сти грамотных женщин и мужчин составило 0,88; при этом соотношение чис-
ленности женщин и мужчин, получающих высшее образование, увеличилось в 
2009 году с 1,09 до 1,15. Доступ к услугам здравоохранения, включая услуги по 
охране репродуктивного здоровья, улучшился; уровень младенческой смертно-
сти снизился до 21 случая на 1 тыс. новорожденных, при этом коэффициент ма-
теринской смертности составил 30 случаев на 100 тыс. родов. Доля родов, при-
нимаемых квалифицированным медицинским персоналом, возросла с 90 про-
центов в 2007 году до 97 процентов в 2011 году. Женщины составляют 55 про-

  

 16 См. "Iran: UN experts condemn public execution of juvenile and reiterate call for immediate 
halt on death penalty" на веб-сайте 
www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID= 
11415&LangID=E. 

 17 A/HRC/18/51, p. 46. 
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центов от общего числа сотрудников и 71 процент лиц, занятых в секторах ухо-
да за больными и акушерства Министерства здравоохранения и медицинского 
образования и организаций, которые ему подотчетны. При этом гендерные дис-
пропорции в разных географических регионах проявляются по-разному. 

17. Несмотря на успехи, достигнутые в сферах высшего образования и здра-
воохранения, дефицит возможностей трудоустройства и сопутствующие куль-
турные и религиозные нормы ограничивают наем женщин18. По данным Докла-
да о человеческом развитии за 2011 год, Исламская Республика Иран занимает  
98-е место в рейтинге 187 стран по индексу гендерного неравенства19. Женщи-
ны занимают лишь 13 процентов оплачиваемых должностей. По оценкам, в 
марте 2010 года уровень безработицы составлял 11,9 процента, однако соответ-
ствующий показатель для женщин достигал 16,8 процента. Согласно имею-
щимся данным, число женщин среди государственных служащих возросло, хотя 
в частном секторе по-прежнему доминируют мужчины. Сообщается, что в по-
следнее время прием женщин в высшие учебные заведения, по крайней мере в 
технические университеты, был ограничен. С учетом этих ограничений пред-
полагается, что женщины составляют менее 32 процентов абитуриентов, при-
нятых в высшие учебные заведения (по сравнению с 45 процентами в 
2007/08 учебном году). Если этот показатель продолжит снижаться, вполне воз-
можно, что женщины, получившие высшее образование, будут иметь меньше 
шансов на получение более высокооплачиваемой работы. 

18. Согласно Гражданскому кодексу, минимальный возраст вступления в брак 
составляет 13 лет для девочек и 15 лет для мальчиков. Генеральный секретарь 
обеспокоен тем, что девочки могут быть выданы замуж в столь юном возрасте, 
квалифицируя это как дискриминацию и отмечая, что такой возраст является 
слишком низким по международным нормам. Иранские власти, однако, заявля-
ют, что на практике возраст, в котором юноши и девушки вступают в брак, по-
высился и что браки, как правило, не заключаются до достижения супругами 
18-летнего возраста. Тем не менее были получены сообщения о вступлении в 
брак девочек младше 10 лет. 24 декабря 2011 года глава Генерального департа-
мента регистрации документов провинции Хормозган сообщил, что в этой про-
винции были выданы замуж пять девочек, не достигших 10-летнего возраста20. 
Согласно сообщению, опубликованному официальным информационным агент-
ством "Хабаронлайн", в брак вступили 800 тыс. детей, большинство из которых 
составили девочки. В сообщении приводятся данные об увеличении доли несо-
вершеннолетних матерей на 6,5 процента и высказывается мнение о том, что 85 
процентов девочек, вступивших в брак в возрасте от 10 до 18 лет, имеют супру-
гов старше 18 лет. 

19. Согласно имеющейся информации, в Систане и Белуджистане – провин-
ции с низкими индексами развития – отмечаются самые высокие показатели21. 
Из отдельных регионов страны также поступают сообщения о браках по при-
нуждению. Глава судебной системы провинции Илам сообщил, что доля таких 
браков в этой провинции превышает 10 процентов, и отметил, что браки по 

  

 18 9 августа 2011 года генеральный прокурор провинции Альборз заявил, что наем женщин 
создает условия для изнасилований и похищений. См. информацию на веб-сайте 
www.isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID=News-1823757.  

 19 Доклад о человеческом развитии за 2011 год, ПРООН, 2011 год. Доступен по адресу 
www.undp.org/content/undp/en/home/librarypage/hdr/human_developmentreport2011.html. 

 20 ИСНА, 24 декабря 2011 года. Доступно по адресу http://isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID= 
News-1916579. 

 21 "Хабаронлайн", 1 января 2012 года. Доступно по адресу http://khabaronline.ir/detail/ 
192019/society/family.  
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принуждению являются основной причиной большого количества разводов и 
самоубийств среди женщин, которые в ней проживают22. Кроме того, по имею-
щимся сведениям, 66 процентов иранских женщин как минимум однажды под-
вергались насилию в семье после вступления в брак. Этот показатель был еще 
выше в южных городах Бендер-Аббасе и Захедане. 

20. Поступающие сообщения свидетельствуют о том, что активисты, отстаи-
вающие права женщин, до сих пор находятся под давлением в связи с их право-
защитной деятельностью; в частности, члены организации "Скорбящие мате-
ри"23 и участники кампании "Один миллион подписей" по-прежнему подверга-
ются притеснению, запугиванию и преследованию за свою деятельность. 
В феврале 2010 года были арестованы семь женщин, поддерживающих органи-
зацию "Скорбящие матери". Три из них – Лейла Сейфуллахи, Джила Карамзаде-
Макванди и Фатима Растагари Насаб – недавно были приговорены к четырем 
годам тюремного заключения за "создание нелегальной организации" и "дейст-
вия, подрывающие национальную безопасность". 

 E.  Меньшинства 

21. Мандатарии специальных процедур продолжают получать сообщения о 
притеснении, запугивании и преследовании меньшинств. Согласно поступив-
шей информации, религиозные и этнические меньшинства систематически под-
вергаются целому ряду нарушений прав человека и дискриминации. 22 февраля 
2011 года Рабочая группа по произвольным задержаниям, Рабочая группа по 
насильственным или недобровольным исчезновениям, Специальный докладчик 
по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих дос-
тоинство видах обращения и наказания, Специальный докладчик по вопросу о 
свободе религии или убеждений и Независимый эксперт по вопросам мень-
шинств в совместном сообщении24 выразили обеспокоенность по поводу ареста 
и содержания под стражей 27 членов христианской общины в период с апреля 
2010 года по январь 2011 года, что, как они опасаются, может быть связано с их 
религиозными убеждениями или их мирной деятельностью в интересах христи-
анской общины. Пастор Бехнам Ирани – глава маленькой церкви в Карадже – 
был арестован в апреле 2010 года при отправлении церковной службы. Соглас-
но поступившей информации, 16 января 2011 года он предстал перед судом по 
обвинениям в вероотступничестве и "совершении действий, нарушающих по-
рядок". Утверждается, что 24 января 2011 года пастор Ирани был похищен по-
сле ухода из здания суда. Власти подчеркивают, что религиозные и этнические 
меньшинства пользуются защитой Конституции и могут свободно отправлять 
свои религиозные ритуалы и церемонии и, в рамках закона, действовать в соот-
ветствии со своей системой правил в том, что касается личной жизни и религи-
озного образования; проживающие в стране лица не подвергаются арестам или 
преследованиям по причине их убеждений. 

  

 22 ИСНА, 1 января 2012 года. См. веб-сайт www.isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID=News-
1887688.  

 23 "Скорбящие матери" – это женщины, дети которых были убиты, задержаны или исчезли 
в ходе актов насилия после проведения выборов 2009 года.  

 24 Рабочая группа по произвольным задержаниям, Рабочая группа по насильственным или 
недобровольным исчезновениям, Специальный докладчик по вопросу о пытках и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания, 
Специальный докладчик по вопросу о свободе религии или убеждений и Независимый 
эксперт по вопросам меньшинств. A/HRC/18/51. 



 A/HRC/19/82 

GE.12-13609 11 

22. Дело пастора Юсуфа Надерхани, приговоренного к смерти за вероот-
ступничество и евангелизм, привлекло большое внимание международного со-
общества. Пастор Надерхани, арестованный в октябре 2009 года, был признан 
виновным и приговорен к смерти в сентябре 2010 года. По имеющимся сведе-
ниям, Верховный суд оставил смертный приговор в силе, добавив, что подсу-
димый будет повешен, если откажется отречься от христианства. При этом 
11 октября 2011 года, согласно поступившей информации, Верховный суд объя-
вил, что дело пересматривается в связи с необходимостью соблюдения опреде-
ленных формальностей и что окончательный вердикт еще не вынесен25. В пер-
вой декаде октября 2011 года заместитель губернатора провинции Гилян вы-
двинул новые обвинения против пастора Надерхани, заявив, что он обвиняется 
не в обращении людей в христианство, а в совершении преступлений, связан-
ных с безопасностью, и содержании публичного дома26. 

23. Наряду с этим продолжают поступать сообщения о дискриминации и 
введении ограничений, в том числе запретов на выезд, в отношении членов сект 
мусульман-суннитов. В ноябре 2011 года два суннитских богослова – муфтий 
Мухаммад Казим Казими и Мавлана Ахмад Ноори – не смогли отправиться в 
хадж в Саудовскую Аравию. Г-н Казими, временно занимающий должность 
хатиба общины суннитов в Захедане и являющийся главным редактором жур-
нала Недей Ислам (Neday Islam), был задержан в международном аэропорту За-
хедана, а г-н Ноори – старший преподаватель Дар-аль-Улум в Захедане – под-
вергся задержанию в аэропорту Тегерана. Суннитские богословы давно жалу-
ются на введение ограничений в отношении строительства мечетей и молель-
ных домов в Тегеране и Исфахане и в отношении проведения коллективных мо-
лений по пятницам и праздникам Ид аль-Адха и Ид аль-Фитр. 

24. Мандатарии специальных процедур продолжают поднимать вопрос о не-
надлежащем обращении и дискриминации со стороны иранских властей в от-
ношении членов бахаистской общины. В совместном сообщении от 22 февраля 
2011 года27 Рабочая группа по произвольным задержаниям, Рабочая группа по 
насильственным или недобровольным исчезновениям, Специальный докладчик 
по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих дос-
тоинство видах обращения и наказания, Специальный докладчик по вопросу о 
свободе религии или убеждений и Независимый эксперт по вопросам мень-
шинств выразили обеспокоенность по поводу ареста и содержания под стражей 
11 членов бахаистской общины в декабре 2010 года. Согласно поступившей 
информации, практически во всех случаях сотрудники органов безопасности 
обыскивали их дома и конфисковывали книги и другие материалы, имеющие 
отношение к вере бахаи. Мандатарии также выразили озабоченность по поводу 
обеспечения личной безопасности семерых лидеров бахаистской общины, кото-
рые в 2011 году были приговорены к 20-летнему тюремному заключению. На 
пресс-конференции, состоявшейся 23 октября 2011 года, Специальный доклад-
чик по вопросу о свободе религии или убеждений подчеркнул, что государства 
обязаны защищать свободу религии или убеждений, которая относится к кате-

  

 25 ИСНА, 11 октября 2011 года. Доступно по адресу: 
www.isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID=News-1867144&lang=p.  

 26 PressTV, "Iran denies death penalty for convert", 5 October 2011. Доступно по адресу: 
www.presstv.ir/detail/202870.html. 

 27 Рабочая группа по произвольным задержаниям, Рабочая группа по насильственным или 
недобровольным исчезновениям, Специальный докладчик по вопросу о пытках и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания, 
Специальный докладчик по вопросу о свободе религии или убеждений и Независимый 
эксперт по вопросам меньшинств. A/HRC/18/51. 
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гории основополагающих прав человека. Он отметил, что Исламская Республи-
ка Иран проводит политику планомерного преследования лиц, исповедующих 
бахаизм, не позволяя им пользоваться свободой религии или убеждений на том 
простом основании, что она не признает религией их веру28. Иранские власти 
рассматривают бахаизм как культ или политическую организацию, подчерки-
вая, что члены этой организации не получили необходимого разрешения на 
свою деятельность, в связи с чем она квалифицируется как незаконная и проти-
воречащая существующим нормативным положениям29. Как сообщается, 16 ян-
варя 2012 года глава судебной системы Йезда выступил с предупреждением о 
том, что в отношении членов бахаистской общины, дестабилизирующих поло-
жение в стране, будут приниматься серьезные меры30. 

 F. Свобода мирных собраний и объединений и свобода мнений  
и их выражения 

25. В своем третьем периодическом докладе, представленном Комитету по 
правам человека, Исламская Республика Иран заявила, что "все институты вла-
сти возникают по воле народа и на основе прямого либо непрямого голосова-
ния"31. Государство-участник подчеркнуло, что избирательная система соответ-
ствует статье 25 Международного пакта о гражданских и политических правах, 
которая предусматривает проведение свободных и справедливых выборов. Тем 
не менее Комитет выразил обеспокоенность как по поводу требований, касаю-
щихся регистрации для участия в предвыборной кампании32, так и по поводу 
права Наблюдательного совета отклонять кандидатов для участия в парламент-
ских выборах33. Право на избрание определяется Наблюдательным советом, ко-
торый проверяет всех кандидатов. Неоднократно высказывались опасения по 
поводу того, что полномочия для проверки благонадежности, которыми облада-
ет Наблюдательный совет, ограничивают возможности для тех, кто желает уча-
ствовать в политической жизни, и подрывают право иранских граждан на из-
брание кандидатов по своему выбору. Кроме того, отсутствие в этом влиятель-
ном институте женщин, мусульман-суннитов и признанных религиозных мень-
шинств, как представляется, подрывает справедливость и транспарентность из-
бирательного процесса. 

26. Для участия в девятых парламентских выборах, которые должны состо-
яться в стране 2 марта 2012 года, зарегистрировались 5 395 человек, включая 
428 женщин. По сравнению с парламентскими выборами 2008 года число заре-
гистрированных кандидатов сократилось на 30 процентов; власти объясняют 
этот факт внесением поправок в закон о выборах, таких как требование о нали-

  

 28 Baha’i World News Service, "UN religious freedom expert: Iran is systematically persecuting 
Baha’is", 23 October 2011. Доступно по адресу: http://news.bahai.org/story/862.  

 29 Заявление д-ра Мохаммада Джавада Лариджани Генеральной Ассамблее от 21 ноября 
2011 года. 

 30  ИСНА, 16 января 2012 года. Доступно по адресу: 
www.isna.ir/ISNA/newsView.aspx?ID=news-1931423&Lang=P.  

 31 CCPR/C/IRN/3, para. 6. 
 32 Согласно действующему закону о выборах, потенциальные кандидаты в члены 

парламента должны быть гражданами Ирана в возрасте от 30 до 75 лет, поддерживать 
ценности Исламской Республики, не иметь судимости, быть физически и психически 
здоровыми, иметь степень магистра, следовать Конституции и демонстрировать 
преданность Конституции и Велайят-е факих (высшему праву). 

 33 CCPR/C/IRN/CO/3, пункт 29. 
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чии у кандидата степени магистра34. В числе прочих зарегистрированных кан-
дидатов в предвыборной кампании приняли участие 260 действующих парла-
ментариев. 11 февраля 2012 года Наблюдательный совет объявил об утвержде-
нии 3 400 кандидатов для участия в мартовских выборах. Утвержденным кан-
дидатам было предоставлено восемь дней на проведение предвыборной кампа-
нии35, что ограничило имеющиеся у них возможности представить электорату 
свою политику и программы и сделало менее доступной для избирателей ин-
формацию, необходимую для принятия обоснованного решения. 

27. По оценкам властей, общая явка избирателей на выборах, проведенных 
2 марта, составила 64,2 процента, что на 10 процентов превышает соответст-
вующий показатель на предыдущих парламентских выборах. Согласно посту-
пившим сообщениям, в избирательной кампании приняли участие 3 467 канди-
датов; к голосованию были допущены 48 млн. граждан, которые могли отдать 
свой голос на одном из более чем 47 тыс. избирательных участков страны. Как 
сообщается, за ходом избирательного процесса, который освещали 13 тыс. ме-
стных и 350 иностранных репортеров, следили 850 тыс. наблюдателей. Проце-
дура проверки благонадежности кандидатов на участие в выборах по-прежнему 
вызывает серьезную обеспокоенность36. Первоначальные сообщения указывали 
на то, что от 30 до 50 ействующих членов парламента, в том числе Али Мота-
хари (ярый критик деятельности правительства), Хамид Реза Катузиян (предсе-
датель Комитета по энергетике меджлиса и член партии консерваторов, под-
державший оппозиционного кандидата Мир-Хосейна Мусави на президентских 
выборах 2009 года), Дарьюуш Канбари (спикер фракции меньшинства в медж-
лисе) и Али Реза Махджуб (член парламента, который считается представите-
лем рабочего класса), не выдержали проверки37. Отдельные члены парламента 
попытались оспорить правомерность их отстранения от участия в выборах, од-
нако, по имеющимся сведениям, лишь немногие из вышеупомянутых кандида-
тов были восстановлены в правах. Согласно полученной информации, как ми-
нимум 28 членов парламента, выступивших с призывом к проведению допроса 
президента, были признаны не прошедшими проверку либо лишены возможно-
сти выставить свою кандидатуру38. Наряду с этим поступили сообщения о том, 
что Наблюдательный совет восстановил в правах ряд кандидатов за несколько 
дней до выборов, лишив их возможности провести надлежащую избирательную 
кампанию. По имеющимся сведениям, высшие официальные лица и духовенст-
во неоднократно выступали с резкой критикой кандидатов-реформистов и при-
зывали повысить явку избирателей в ответ на действия оппозиции по организа-
ции бойкота избирательных участков. По сообщениям средств массовой ин-
формации, судебные органы также заявили, что любое выступление, содержа-
щее призывы к бойкоту выборов и создающее угрозу для безопасности, являет-
ся преступлением39. 

  

 34 Для участия в выборах 2008 года зарегистрировались около 7600 человек, из которых 
примерно 4 600 человек получили разрешение выдвинуть свою кандидатуру. 

 35 Министр внутренних дел объявил, что официальная кампания начнется 23 февраля и 
завершится 1 марта 2012 года. Газета "Техран Таймс" от 19 февраля 2012 года доступна 
по адресу www.tehrantimes.com/politics/95623-parliamentary-campaign-officially-starts-on-
feb-23. 

 36 См. веб-сайт www.tehrantimes.com/politics/96069-majority-of-parliamentary-seats-decided. 
 37 См. веб-сайт www.tehrantimes.com/politics/94435-initial-report-on-approved-parliamentary-

candidates-released.  
 38 См. ИСНА, 25 февраля 2012 года. Доступно по адресу www.isna.ir/ISNA/ 

NewsView.aspx?ID=News-1956345&Lang=P. 
 39 ИСНА, 2 января 2012 года. Доступно по адресу http://isna.ir/Isna/newsView.aspx?ID= 

News-1923440.  
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28. Согласно полученной информации, в начале ноября 2011 года трем пар-
тиям реформистов ("Фронт участия исламского Ирана", "Моджахеды Ислам-
ской революции" и "Движение за свободу Ирана") приостановили действие ли-
цензий и запретили участвовать в предстоящих выборах. 4 ноября 2011 года 
Солат Мортазави – глава штаба по проведению парламентских выборов – объя-
вил, что три указанные партии не получили соответствующих разрешений на 
политическую деятельность и, таким образом, не могли представить списки из-
бирателей и не были допущены к участию в выборах в марте 2012 года40. 

29. Генеральный секретарь обеспокоен тем, что два главных лидера оппози-
ции – Мир-Хосейн Мусави и Мехди Каруби – в период выборов содержались 
под домашним арестом и имели ограниченные контакты с внешним миром. По-
добные ограничения негативно влияют на проведение свободных и справедли-
вых выборов с широким участием всех заинтересованных сторон. Лидеры оп-
позиции были помещены под домашний арест, обратившись к властям за раз-
решением на организацию митинга 14 февраля 2011 года. 16 ноября 2011 года 
Мохаммад Джавад Лариджани, глава Высокого совета по правам человека, пуб-
лично заявил, что лидеры оппозиции оказались под арестом по причинам, свя-
занным с подстрекательством к насилию и совершением других незаконных 
действий41. 

30. Поводом для беспокойства остается продолжающееся жестокое пресле-
дование работников средств массовой информации и повсеместное применение 
ограничений в отношении свободы мнений и их выражения. В своих заключи-
тельных замечаниях к докладу, представленному государством-участником, Ко-
митет по правам человека выразил обеспокоенность по поводу ареста и содер-
жания под стражей многих журналистов, редакторов газет, работников кино и 
средств массовой информации после президентских выборов 2009 года, а также 
по поводу закрытия многих газет и журналов. Комитет также заявил о своей 
обеспокоенности в отношении контроля над пользованием интернетом и над 
содержанием публикуемых в нем материалов, блокированием веб-сайтов, по-
священных политическим новостям и анализу политики, искусственным сни-
жением скорости соединения в интернете и глушением иностранного спутнико-
вого вещания, особенно после проведения выборов42. 

31. В отчетный период власти продолжали применять жесткие ограничения в 
отношении средств массовой информации, в частности в отношении различных 
газет, иностранных вещательных компаний и веб-сайтов, и помещать под арест 
значительное число журналистов. По данным из разных источников43, в на-
стоящее время в тюрьмах находятся свыше 40 журналистов; при этом только в 
январе 2012 года были задержаны по меньшей мере семь журналистов и блоге-
ров. В числе прочих можно упомянуть арест 15 января 2012 года общественно-
го деятеля и блогера Парасту Докухаки, отстаивавшей права женщин; а также 
аресты журналистов Марзие Расули по обвинениям в "совершении действий, 

  

 40 "Афтаб", 4 ноября 2011 года. См. веб-сайт www.aftabnews.ir/vdchi6nzx23nxxd.tft2.txt. 
 41 Пресс-конференция по вопросам прав человека и регионального развития, 16 ноября 

2011 года. Доступно по адресу: www.unmultimedia.org/tv/webcast/2011/11/press-
conference-human-rights-and-regional-development.html.  

 42 CCPR/C/IRN/CO/3, пункт 27. 
 43 "Imprisonments jump worldwide, and Iran is worst", Committee to Protect Journalist, 28 

December 2011 (публикация доступна по адресу: www.cpj.org/reports/2011/12/journalist-
imprisonments-jump-worldwide-and-iran-i.php); и "IFJ condemns the latest arrest of 
journalists in Iran", International Federation of Journalists, 20 January 2012 (публикация 
доступна по адресу: www.ifj.org/en/articles/ifj-condemns-latest-arrests-of-journalists-in-
iran).   
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подрывающих национальную безопасность" (17 января), Сахамоддина Бургани 
(18 января) и Саида Мадади (7 января). Кроме того, 15 января директор офици-
ального иранского информационного агентства ИРНА и советник президента 
Махмуда Ахмадинежада по вопросам прессы Али Акбар Джаванфекр был при-
говорен к одному году тюремного заключения с отсрочкой исполнения приго-
вора и на пять лет лишен возможности вступать в какие-либо партии, группы и 
объединения, а также заниматься журналистской деятельностью и распростра-
нением информации по темам, которые считаются противоречащими ислам-
ским нормам и общественной морали44. 

32. Как сообщается, 29 января 2012 года Верховный суд оставил в силе 
смертный приговор, вынесенный блогеру Саиду Малекпуру по обвинениям в 
"моральном разложении" за создание веб-сайта, который считается порногра-
фическим, на персидском языке45. Специалисты в области информационных 
технологий Вахид Асгари и Ахмад Реза Хашемпур также были приговорены к 
смерти судом низшей инстанции в связи с аналогичными обвинениями. В своем 
недавнем докладе Специальный докладчик по вопросу о поощрении и защите 
права на свободу мнений и их свободное выражение подчеркнул, что заключе-
ние в тюрьму блогеров является одним из наглядных примеров криминализации 
законного выражения мнений, отметив, что в Исламской Республике Иран по 
обвинениям, касающимся содержания выражаемых мнений в интернете, были 
помещены в тюрьму 13 блогеров46. 

33. Журналисты и другие работники средств массовой информации, сотруд-
ничающие с зарубежными информационными агентствами, также подвергались 
арестам по подозрению в шпионаже. Произведенные 17 сентября 2011 года аре-
сты независимых кинодокументалистов Хади Афариде, Шахнама Баздара, 
Можтабы Мир-Тахмасба, Насера Саффаряна, Катаюн Шахаби и Мохсена 
Шахрназдара, которые были задержаны в связи с документальным фильмом 
"Би-би-си", посвященным Верховному лидеру аятолле Али Хаменеи, вызвали 
широкую волну протестов и критических замечаний. 20 сентября власти заяви-
ли, что арестованные выполняли задания, связанные с нанесением ущерба Ира-
ну, снабжая "Би-би-си" информацией47. Корпорация "Би-би-си" отвергла выдви-
нутые обвинения и подчеркнула, что ни один из шести иранских кинематогра-
фистов не участвовал в производстве данного документального фильма. В де-
кабре 2011 года официальное информационное агентство ИСНА сообщило, что 
все шестеро кинематографистов были выпущены на свободу после внесения 
каждым из них залога, эквивалентного 200 тыс. долл. США48. 13 ноября иран-
ские власти сообщили об аресте Хасана Фатхи, заявив, что он тайно работал на 
Персидскую службу "Би-би-си". Г-ну Фатхи было предъявлено обвинение в 
"распространении лживых сведений" об Исламской Республике Иран и попыт-
ках манипулировать общественным мнением49. 6 февраля 2012 года государст-
венные средства массовой информации снова сообщили об аресте лиц, тайно 

  

 44 ИСНА, 15 января 2012 года. Доступно по адресу: 
www.isna.ir/ISNA/newsView.aspx?ID=news-1930881.  

 45 Там же, 29 января 2012 года. См. веб-сайт www.isna.ir/ISNA/newsView.aspx?ID=news-
1938826&lang=p.  

 46 A/HRC/17/27, пункт 35. 
 47 "ПрессТВ", 21 октября 2011 года. См. веб-сайт www.presstv.com/detail/205889.html. 
 48 ИСНА, 9 ноября 2011 года. См. веб-сайт www.isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID=News-

1888068.  
 49 "Мехрньюс", 13 ноября 2011 года. См. веб-сайт www.mehrnews.com/en/ 

NewsDetail.aspx?NewsID=1459580.  
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работающих на Персидскую службу "Би-би-си"50. Поступающие сообщения 
также свидетельствуют о том, что власти постоянно преследуют, запугивают, 
допрашивают и задерживают родственников иранских журналистов, сотрудни-
чающих с зарубежными средствами массовой информации51. 

34. Решение Министерства культуры и исламской ориентации о закрытии 
Иранского дома кино, который был основан 20 лет назад и зарегистрирован в 
качестве неправительственной организации, привлекло большое внимание ме-
стной и международной общественности. Данная структура является головной 
организацией для различных гильдий кинематографистов и выступает в качест-
ве форума визуального художественного творчества, в работе которого участ-
вуют свыше 5 тыс. человек. Министерство культуры и исламской ориентации 
заявило, что данное объединение было создано без соблюдения необходимых 
процедур, предусмотренных законодательством, и что в его устав были внесены 
поправки, о которых не был поставлен в известность Иранский общественный 
совет по вопросам культуры. Известная актриса Марзие Вафамехр, арестован-
ная в июне 2011 года, была освобождена в октябре 2011 года, проведя почти 
пять месяцев в тюрьме Варамина на юго-востоке Тегерана. Г-же Вафамехр бы-
ли предъявлены обвинения в участии в "производстве вульгарного фильма" и 
"поведении, противоречащем законам шариата" за то, что по роли в фильме она 
пьет спиртные напитки, бреет голову и появляется без хиджаба (исламской на-
кидки). Первоначально актриса была приговорена к одному году тюремного за-
ключения и 90 ударам плетью, однако впоследствии это наказание было заме-
нено тремя месяцами тюремного заключения с отсрочкой исполнения пригово-
ра. 

35. Согласно поступившим сообщениям, 28 декабря 2011 года власти забло-
кировали доступ на веб-сайт председателя Совета целесообразности Акбара 
Хашеми Рафсанджани. 2 января 2012 года генеральный прокурор Голам Мохсен 
Эжеи подтвердил, что веб-сайт был заблокирован по причине криминального 
контента52. По имеющимся сведениям, власти также ввели в действие новый 
свод правил, в соответствии с которым все интернет-кафе должны быть обору-
дованы камерами наблюдения и собирать личную информацию о своих клиен-
тах53. По сообщениям средств массовой информации, полиция закрыла ряд ин-
тернет-кафе и арестовала их владельцев за использование прокси-серверов без 
применения надлежащих мер безопасности54. Согласно имеющимся данным, 
доступ к иностранным почтовым веб-сервисам, таким как Gmail, Yahoo и 

  

 50 Там же, 6 февраля 2012 года. См. веб-сайт www.mehrnews.com/fa/ 
newsdetail.aspx?NewsID=1527384.  

 51 Корпорация "Би-би-си" сообщила, что столкнулась с "новой тактикой, которая внушает 
тревогу", предусматривающей оказание воздействия на родственников тех лиц, которые 
работают за пределами Исламской Республики Иран. Так, она сообщила, что сестра 
сотрудника "Би-би-си" иранского происхождения была задержана и помещена в 
одиночную камеру тегеранской тюрьмы. См. "Iran accused of intimidating BBC Persian 
staff", BBC news, 3 February 2012 (публикация доступна по адресу 
www.bbc.co.uk/news/world-middle-east-16874177).  
См. также Human Rights Watch, "Iran: Stop Holding Reporters’ Relatives Hostage", 
3 February 2012 (публикация доступна по адресу: www.hrw.org/news/2012/02/02/iran-
stop-holding-reporters-relatives-hostage).  

 52 "Мехрньюс", 2 января 2012 года. См. веб-сайт www.mehrnews.com/en/ 
NewsDetail.aspx?NewsID=1499708.  

 53 ИСНА, 3 января 2012 года. См. веб-сайт http://isna.ir/ISNA/newsView.aspx?ID=news-
1923707. 

 54 Там же, 1 января 2012 года. См. веб-сайт www.isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID=News-
1922195.  
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Hotmail, до сих пор нарушен. 11 февраля 2012 года полуофициальное информа-
ционное агентство "Мехрньюс" сообщило, что с 9 февраля 2012 года более 
30 млн. человек в Исламской Республике Иран не имеют доступа к своим учет-
ным записям абонентов электронной почты на зарубежных сайтах55. Заявив, что 
доступ к интернету является правом человека, Специальный докладчик по во-
просу о поощрении и защите права на свободу мнений и их свободное выраже-
ние подчеркнул, что каждый человек имеет право выражать свое мнение любым 
способом и с помощью любых новых коммуникационных технологий, таких 
как интернет; по этой причине полное ограничение доступа является наруше-
нием статьи 19 Международного пакта о гражданских и политических правах и 
Всеобщей декларации прав человека56. 

36. За отчетный период ряд газет попали в категорию запрещенных; лицен-
зии еще нескольких изданий были аннулированы. Согласно поступившим све-
дениям, 5 ноября 2011 года иранские власти на два месяца запретили газету 
"Розгар" (Rozgar) за пропаганду, направленную против режима, и распростра-
нение конфиденциальной информации57. Как сообщается, еще одна ежедневная 
газета – "Этемад" (Etemad) – была закрыта за пропаганду против режима, дей-
ствия, подрывающие национальную безопасность, публикацию информации по 
безосновательным поводам и оскорбления, которые якобы имели место. 20 но-
ября 2011 года прокурор Тегерана подтвердил, что деятельность "Этемад" была 
приостановлена58. По имеющимся данным, наряду с этим в 2011 году власти 
опубликовали черный список издателей и писателей и приостановили действие 
лицензий многих изданий. Как утверждается, несколько изданий были лишены 
возможности продемонстрировать свою продукцию на Международной книж-
ной ярмарке в Тегеране. Согласно поступившим сообщениям, писатели также 
подвергались преследованию со стороны налоговых органов или систем цензу-
ры Министерства культуры и исламской ориентации, что оказало негативное 
воздействие на издательское дело и побудило некоторых авторов отложить пуб-
ликацию своих книг. 

37. Генеральный секретарь с обеспокоенностью отмечает, что безопасность 
правозащитников в Исламской Республике Иран по-прежнему находится под 
угрозой. 10 сентября 2011 года власти арестовали Абдолфаттаха Солтани – ад-
воката и правозащитника, пользующегося известностью в Тегеране – по обви-
нениям в заговоре, пропаганде против режима и незаконном приобретении соб-
ственности. Как сообщается, он был помещен в одиночную камеру тюрьмы 
Эвин. В его доме и адвокатской конторе был проведен обыск с конфискацией 
компьютера и личных документов. Г-н Солтани представлял интересы многих 
известных политических активистов и правозащитников; предполагается, что 
его арест связан с его профессиональной деятельностью правозащитника и ад-
воката. Судебное разбирательство, запланированное на 31 декабря 2011 года, 
было отложено по просьбе г-на Солтани и по причине отсутствия прокурора59. 
Как утверждается, в февраля 2012 года г-н Солтани был приговорен к 18 годам 
тюремного заключения и на 20 лет лишен права заниматься адвокатской прак-

  

 55 "Мехрньюс", 11 февраля 2012 года. См. веб-сайт www.mehrnews.com/fa/newsdetail.aspx? 
NewsID=1531304.  

 56 A/HRC/17/27. 
 57 ИСНА, 5 сентября 2011 года. См. веб-сайт www.isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID=News-

1840700.  
 58 Там же, 20 ноября 2011 года. См. веб-сайт www.isna.ir/ISNA/NewsView.aspx?ID=News-

1894235&lang=p. 
 59 Там же, 1 января 2012 года. См. веб-сайт www.isna.ir/isna/newsview.aspx?id=news-

1922654&lang=p. 
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тикой. 16 ноября 2011 года на пресс-конференции в Нью-Йорке глава Высокого 
совета по правам человека в Иране д-р Мохаммад Джавад Лариджани заявил, 
что ни один адвокат не содержится в тюрьме по причинам, имеющим отноше-
ние к его/ее профессиональной деятельности, обвинив г-на Солтани в связях с 
террористическими группами. 

38. Генеральный секретарь выражает сожаление в связи с тем, что, несмотря 
на настойчивые призывы Верховного комиссара и мандатариев специальных 
процедур, в тюрьме по-прежнему содержится еще одна известная правозащит-
ница и адвокат Насрин Сотуде. Г-жа Сотуде была арестована 4 сентября 
2010 года по обвинениям в "действиях, подрывающих национальную безопас-
ность", "появлении без хиджаба в ходе видеообращения", "пропаганде против 
режима" и участии в работе Центра правозащитников. Она были приговорена к 
11 годам лишения свободы и на 20 лет лишена права заниматься адвокатской 
практикой и покидать страну. В сентябре 2011 года апелляционный суд смягчил 
ее приговор до 6 лет тюремного заключения и запрета заниматься профессио-
нальной деятельностью в течение 10 лет. Рабочая группа по произвольным за-
держаниям 6 мая 2011 года в своем мнении № 21/2011 постановила, что лише-
ние свободы Насрин Сотуде является произвольным и нарушает различные по-
ложения Всеобщей декларации прав человека и Международного пакта о граж-
данских и политических правах, и обратилась к правительству с просьбой не-
медленно освободить ее и выплатить ей надлежащую компенсацию. Кроме то-
го, в сентябре 2011 года к 11 годам тюремного заключения по обвинениям в 
"организации собраний и заговоре против национальной безопасности", уча-
стии в работе Центра правозащитников, учрежденного нобелевским лауреатом 
Ширин Эбади, и пропаганде против режима была арестована Наргиз Мохамма-
ди – правозащитница и вице-президент Центра. Г-жа Мохаммади была аресто-
вана у себя дома в Тегеране 10 июня 2010 года и доставлена в тюрьму Эвин, где 
в течение 20 дней содержалась под стражей без права общения с внешним ми-
ром до освобождения под залог 1 июля 2010 года. Хотя в настоящее время  
г-жа Мохаммади освобождена под залог, ей по-прежнему угрожает арест. 

 III. Сотрудничество с международными механизмами 
по правам человека и Управлением Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека 

 A. Сотрудничество с договорной системой Организации 
Объединенных Наций по правам человека 

39. Исламская Республика Иран ратифицировала пять основных междуна-
родных договоров по правам человека – Конвенцию о правах ребенка, Между-
народную конвенцию о ликвидации всех форм расовой дискриминации, Меж-
дународный пакт о гражданских и политических правах, Международный пакт 
об экономических, социальных и культурных правах и Конвенцию о правах ин-
валидов, – а также Факультативный протокол к Конвенции о правах ребенка, 
касающийся торговли детьми, детской проституции и детской порнографии. 
Кроме того, она подписала Факультативный протокол к Конвенции о правах ре-
бенка, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах.  
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40. Комитет по правам человека рассмотрел на своей 103-й сессии 17–18 ок-
тября 2011 года третий периодический доклад Исламской Республики Иран60, 
который стал первым докладом, представленным Комитету этим государством-
участником после 18−летнего перерыва. В своих заключительных замечаниях61 
Комитет с удовлетворением отметил возможность возобновить конструктивный 
диалог с Исламской Республикой Иран и констатировал различные позитивные 
сдвиги, такие как подписание ею Факультативного протокола к Конвенции о 
правах ребенка, касающегося участия детей в вооруженных конфликтах, ее 
присоединение к Конвенции о правах инвалидов и Факультативному протоколу 
к Конвенции о правах ребенка, касающемуся торговли детьми, детской прости-
туции и детской порнографии, и ратификация ею Конвенции о правах ребенка. 
Вместе с тем Комитет выразил обеспокоенность следующими моментами: не-
равенство женщин в вопросах брака, семьи и наследования; случаи притесне-
ния, преследования и жестокого наказания, включая смертную казнь, с которы-
ми сталкиваются люди, принадлежащие к лесбийскому, гомосексуальному, би-
сексуальному и трансгендерному сообществу; очень большое количество 
смертных приговоров, которое постоянно увеличивается; казни несовершенно-
летних; широкое распространение практики пыток и жестокого, бесчеловечного 
или унижающего достоинство обращения в местах содержания под стражей; 
частые нарушения гарантий справедливого судебного разбирательства; и дис-
криминация в отношении групп меньшинств. Комитет рекомендовал Исламской 
Республике Иран обеспечить, чтобы все обязательства по Международному 
пакту о гражданских и политических правах соблюдались в полной мере и что-
бы иранские законодательство и практика были приведены в соответствие с по-
ложениями Пакта. 

 B. Сотрудничество со специальными процедурами  

41. Хотя в 2002 году всем тематическим мандатариям было направлено бес-
срочное приглашение, с 2005 года страна ни разу не посещалась мандатариями 
специальных процедур. Правительство Исламской Республики Иран в принци-
пе согласилось на ряд посещений мандатариями специальных процедур, в том 
числе Рабочей группой по насильственным или недобровольным исчезновени-
ям62, Специальным докладчиком по вопросу о внесудебных казнях, казнях без 
надлежащего судебного разбирательства или произвольных казнях63 и Специ-
альным докладчиком по вопросу о свободе религии или убеждений64. Однако на 
сегодняшний день сроки таких посещений не установлены. Запросы относи-
тельно посещения страны другими мандатариями, включая Специального док-
ладчика по вопросу о положении в области прав человека в Исламской Респуб-
лике Иран, остаются без ответа. Власти подтвердили УВКПЧ, что они плани-
руют пригласить в страну двух мандатариев в 2012 году, однако соответствую-
щие мандаты до сих пор не определены.  

  

 60 CCPR/C/IRN/3. 
 61 CCPR/C/IRN/CO/3. 
 62 Посещение, запланированное на июль 2004 года, было отложено. В 2008, 2009 и 

2010 годах были направлены письма с напоминанием о необходимости его переноса на 
другое время. 

 63 В ноябре 2004 года был направлен первоначальный запрос. Последующие запросы были 
направлены в феврале 2005 года, октябре 2005 года, ноябре 2006 года, декабре 2008 года 
и сентябре 2010 года. 

 64 Посещения были принципиально согласованы в ноябре 2003 года. После этого было 
направлено несколько запросов и напоминаний, последние из которых были отосланы в 
ноябре 2010 года. 
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42. Со времени своего назначения на должность в августе 2011 года Специ-
альный докладчик по вопросу о положении в области прав человека в Ислам-
ской Республике Иран обращался к правительству с призывом к всестороннему 
сотрудничеству в выполнении его мандата и направлял официальные запросы 
относительно посещения страны, не получая положительного ответа. Специ-
альный докладчик подчеркнул, что взаимодействие со страновым мандатарием 
может только уменьшить возможность политизации, по поводу которой Ислам-
ская Республика Иран неоднократно высказывала свою обеспокоенность. По-
ложительным моментом стала организация встреч со Специальным докладчи-
ком в Постоянном представительстве Исламской Республики Иран в Нью-
Йорке и ее Постоянном представительстве в Женеве, на которых его заверили в 
сотрудничестве с их стороны. Специальный докладчик представил свой первый 
доклад Совету по правам человека на его девятнадцатой сессии (A/HRC/19/66) 
12 марта 2012 года. Представляя доклад, он с огорчением отметил нежелание 
иранских властей предметно сотрудничать с механизмами по правам человека, 
в частности со страновым мандатарием. Специальный докладчик также выра-
зил глубокую обеспокоенность по поводу ухудшения положения в области прав 
человека в стране, в частности по поводу введения ограничений на свободу 
слова, собраний и объединений, все более частых случаев применения смерт-
ной казни, отсутствия надлежащего судопроизводства и дискриминации в от-
ношении меньшинств. Иранские власти, однако, подчеркнули, что Специаль-
ный докладчик повторил безосновательные обвинения, полностью проигнори-
ровав позитивные изменения в ситуации с правами человека в стране. Впослед-
ствии Специальный докладчик встретился с Хосро Хакими, заместителем главы 
Высокого совета по правам человека в Иране, и с правительственными чинов-
никами, прибывшими в Женеву из Тегерана. 

43. В 2011 году мандатарии специальных процедур направили Исламской 
Республике Иран в общей сложности 17 сообщений, однако иранские власти 
ответили только на одно из них. 

 C.  Сотрудничество с Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека 

44. В феврале 2010 года Исламская Республика Иран направила Верховному 
комиссару официальное приглашение посетить страну. Верховный комиссар 
приняла это приглашение, но просила дать разрешение на предварительный 
приезд в Иран миссии рабочего уровня для проведения подготовки к ее визиту. 
Иранские власти пригласили подготовительную делегацию рабочего уровня по-
сетить страну 19–22 декабря 2011 года. 

45. Находясь в Тегеране, делегация рабочего уровня встретилась со старши-
ми должностными лицами правительства, работниками судебной системы, чле-
нами парламента, а также с представителями Центра по правам человека и 
культурному разнообразию Движения неприсоединения, страновой группы Ор-
ганизации Объединенных Наций и дипломатических миссий. Высказанные до и 
во время визита просьбы о встречах с деятелями оппозиции, находящимися под 
домашним арестом, о доступе к другим заключенным, чья судьба вызывает оза-
боченность, и о встрече с рядом независимых представителей гражданского 
общества были отклонены. Делегация стремилась обсудить отдельные дела, 
вызывающие обеспокоенность у Верховного комиссара, и предлагала техниче-
ское содействие в связи с ключевыми законодательными актами, такими как пе-
ресмотренный Исламский уголовный кодекс, Уголовно-процессуальный кодекс, 
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законы о ювенальной юстиции и предложенный новый закон о создании непра-
вительственных организаций и надзоре за ними. По итогам обсуждений был 
сделан вывод, что визит Верховного комиссара потребует более тщательной 
подготовки и контактов с различными сторонами в Исламской Республике 
Иран. Это может предусматривать проведение последующих миссий, в ходе ко-
торых сотрудники УВКПЧ смогут пообщаться с более широким кругом долж-
ностных лиц, представителей гражданского общества и работников средств 
массовой информации и более детально обсудить первоочередные задачи буду-
щей программы технического сотрудничества, а также вопросы и случаи, упо-
мянутые Верховным комиссаром.  

 IV. Выводы и рекомендации 

46. В настоящем докладе Генеральный секретарь освещает многие про-
блемы, которые продолжают вызывать обеспокоенность и касаются поло-
жения в области прав человека в Исламской Республике Иран. Он глубоко 
встревожен сообщениями об учащающихся случаях применения смертной 
казни, в том числе ее публичного применения, казни несовершеннолетних 
преступников, отсечения конечностей, порки, осуществления произволь-
ных арестов и задержаний, проведения несправедливых судебных процес-
сов, применения пыток и жестокого обращения, а также о жестких ограни-
чениях, объектами которых становятся работники средств массовой ин-
формации, кинематографисты, правозащитники, адвокаты и деятели оп-
позиции. 

47. Генеральный секретарь отмечает, что власти предприняли ряд пози-
тивных шагов, таких как решение об исключении побиения камнями из 
числа способов казни и ограничении практики вынесения смертных при-
говоров несовершеннолетним преступникам. Вместе с тем Генеральный 
секретарь выражает озабоченность по поводу того, что в новой редакции 
Исламского уголовного кодекса не упразднена казнь для несовершенно-
летних преступников и не поднят возраст наступления уголовной ответст-
венности у детей. Он настоятельно рекомендует правительству пересмот-
реть Исламский уголовный кодекс и законы о ювенальной юстиции, с тем 
чтобы обеспечить их соответствие международным стандартам в области 
прав человека и покончить с наказаниями, которые запрещены междуна-
родным правом. Пока же Генеральный секретарь призывает Исламскую 
Республику Иран ввести мораторий на такие казни. 

48. Генеральный секретарь приветствует недавние усилия Исламской 
Республики Иран по представлению докладов договорным органам по 
правам человека. Он рекомендует стране последовать заключительным 
замечаниям, которые были подготовлены Комитетом по правам человека в 
октябре 2011 года и касались гражданских и политических прав населения 
Исламской Республики Иран, и обеспечить полное соблюдение всех обяза-
тельств, предусмотренных Международным пактом о гражданских и поли-
тических правах, по закону и на практике. Генеральный секретарь призы-
вает правительство ратифицировать основные международные договоры 
по правам человека, в частности Конвенцию о ликвидации всех форм дис-
криминации в отношении женщин и Конвенцию против пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 
наказания, которые пока не ратифицированы страной. 
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49. Генеральный секретарь приветствует высказанное Исламской Рес-
публикой Иран намерение пригласить в страну в 2012 году двух мандата-
риев специальных процедур. При этом, однако, он выражает сожаление по 
поводу того, что, несмотря на запросы относительно странового визита, 
Специальный докладчик по вопросу о положении в области прав человека 
в Исламской Республике Иран до сих пор не получил разрешения посетить 
страну. Генеральный секретарь призывает правительство оказать Специ-
альному докладчику всестороннее содействие в выполнении его мандата, 
пригласив его в Иран. 

50. Генеральный секретарь по-прежнему обеспокоен низким процентом 
ответов на большое количество сообщений, направленных другими участ-
никами специальных процедур, в которых говорится о весьма серьезных 
нарушениях прав человека, и призывает правительство активизировать 
свое сотрудничество с Советом по правам человека в этой области. Гене-
ральный секретарь подчеркивает ценный вклад, который мандаты специ-
альных процедур могут внести в организацию мониторинга и информиро-
вание о положении в области прав человека в Исламской Республике Иран, 
а также в содействие предоставлению технической помощи в соответст-
вующих областях.  

51. Генеральный секретарь приветствует сотрудничество правительства 
Исламской Республики Иран с УВКПЧ, включая приглашение подготови-
тельной делегации рабочего уровня, которая посетила страну 19–22 декаб-
ря 2011 года. Генеральный секретарь рекомендует правительству поддер-
живать и укреплять такое сотрудничество с целью обеспечить более тща-
тельное соблюдение и защиту прав человека в стране. 

    


